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《了不起的盖茨比》(名著名译插图本)弗·司各特·菲茨杰拉德（1896-1940），美国
二十世纪最杰出的作家之一。《了不起的盖茨比》是他最著名的代表作。二十世纪二十
年代的美国，空气里弥漫着欢歌与纵饮的气息。一个偶然的机会，穷职员尼克闯入了挥
金如土的大富翁盖茨比隐秘的世界，惊讶地发现，他内心惟一的牵绊竟是对河岸那盏小
小的绿灯——灯影婆娑中，住着心爱的黛西。然而，冰冷的现实容不下缥缈的梦，到头
来，盖茨比心中的女神只不过是凡尘俗世的物质女郎。当一切真相大白，盖茨比的悲剧
人生亦如烟花般，璀璨只是一瞬，幻灭才是永恒。一阕华丽的“爵士时代”的挽歌，在
菲茨杰拉德笔下，如诗如梦，在美国当代文学史上留下了墨色浓重的印痕。
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梦亦真亦幻，亦喜亦忧；梦醒则神灭，神灭则身死。

-----------------------------
他不知道他的梦想已经被甩在了他的身后

-----------------------------
幻灭的爱情，幻灭的时代。

-----------------------------
翻译已经尽力了，原文实在太高了。最后一句意思并没有问题。故事还挺简单的



-----------------------------
华丽的文字描述掩不住凄凉淡漠的精神世界，对盖茨比来说，黛西不过是他永远抓不住
也不曾存在过的梦。

-----------------------------
All that was imagined melts into air.

-----------------------------
为什么最后要说教那么长呢？还有翻译得不太通畅。

-----------------------------
图书馆里几本我觉得这本翻译得最好。

-----------------------------
美国最伟大的小说。

-----------------------------
棒极了

-----------------------------
这本书是对理想主义的惋惜还是讴歌？我想我们应该允许内心的美好期许和不切实际，
同时，没有人可以抵得过幻想，现实即如此。

-----------------------------
可怜的盖茨比

-----------------------------
翻译的跟屎一样 读到第二页就读不下去了

-----------------------------
读得英文版，实在是……没有考过gre的不建议挑战……



-----------------------------
当你觉得想要批评什么人的时候，切记：这个世界上的人并非都具备你禀有的条件…
…

-----------------------------
终将有一天—— 为此，我们将顶住那不停地退回到过去的潮头，奋力向前。

-----------------------------
晦涩

-----------------------------
翻译版有点晦涩难懂，有时间可以读一次英文原版。简单但凄凉的故事。

-----------------------------
第一次觉得 翻译得真好啊 译者王晋华
书里的深意都是别人讲出来的撑到最后一页才勉强体会到 很喜欢这种讲故事的方式

-----------------------------
译本很重要

-----------------------------
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